
Manual de Usuario
Aire Acondicionado tipo Split
553TGH (Frío sólo)
553TGQ (Frío/Calor)

Información de producto

enero 2005

Por favor lea las instrucciones de operación y las precauciones de seguridad cuidadosamente antes de instalar y operar su sistema de aire acondicionado.
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LEA ESTE MANUAL

Aquí encontrará varios consejos que le serán de

gran ayuda para mantener su aire acondicionado de

manera adecuada. Con solo un poco de cuidado

preventivo de su parte podrá ahorrar gran cantidad

de tiempo y dinero sobre su equipo de aire acondi-

cionado.

Usted encontrará varias respuestas a problemas

comunes en la parte de CONSEJOS PARA LA

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS. Si usted revisa

primero esta sección del manual tal vez no necesi-

tará llamar al service.

CUIDADO

• Contacte a un técnico autorizado para hacer repara-

ciones o mantenimiento de la unidad.

• No intente instalar la unidad ud. mismo, contacte un 

instalador.

• El sistema de aire acondicionado no está fabricado

para ser utilizado por niños o minusválidos sin 

supervisión.

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse

que no jueguen con el sistema de aire acondi-

cionado.

• Si el cable de alimentación debe reemplazarse, 

esto deberá ser realizado solo por personal autori-

zado.

• La instalación debe ser realizada de acuerdo a los 

estándares nacionales de cableado y por personal 

autorizado.
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Este símbolo indica la posibilidad de muerte o serios daños.

El significado de los símbolos usados en este manual están especificados a continuación.

PELIGRO

Siempre haga esto.

Nunca haga esto.

CUIDADO Este símbolo indica la posibilidad de injurias o daños al usuario.

Esto puede causar una descarga 
eléctrica.

 

Esto puede dañar su salud.

Sin esta puede ocasionarse 

PELIGRO

Para prevenir al usuario, al equipo y a otras personas de daños, deberá seguir las siguientes instrucciones.
La incorrecta operación debido a haber ignorado las instrucciones puede causar daños.

La severidad de las mismas está clasificada por las siguientes indicaciones.

Conecte bien la alimentación.

De otra manera, puede causar una 
descarga eléctrica o fuego debido a 
la generación de calor. 

No apague la unidad 
desconectando la alimentación.

Esto puede causar una descarga 
eléctrica o fuego debido a la 
generación de calor. 

No dañe o use un cable de 
conexión incorrecto.

Esto puede causar una descarga 
eléctrica o fuego debido a la 
generación de calor. 

No modifique el largo del cable de 
alimentación o comparta el enchufe 
con otras aplicaciones.

Esto puede causar una descarga 
eléctrica o fuego debido a la 
generación de calor. 

No use el equipo con las manos 
mojadas o en ambientes húmedos.

No dirija el flujo de aire en forma 
directa a los ocupantes.

Asegúrese siempre de conectar la 
descarga a tierra.

Sin esta puede ocasionarse una 
descarga eléctrica.

Esto puede causar la falla del equipo 
o una descarga eléctrica.

No deje que se mojen las partes 
eléctricas.

Siempre instale un circuito 
especial con su respectiva llave 
termomagnética.

una descarga eléctrica o fuego. 

Desconecte la alimentación si humo, 
sonidos u olores extraños provienen 
de la unidad.

Esto puede causar una descarga 
eléctrica o fuego. 

Contiene contaminantes y puede 
enfermarlo.

No beba el agua que drena el 
equipo.

Esto puede causar una descarga 
eléctrica.

No abra la unidad mientras esta 
encendida.

Esto puede causar una descarga eléctrica o fuego. 

Esto puede causar una explosión y/o fuego.

Ventile la habitación antes de encender la unidad si 
hay alguna pérdida de gas de alguna otra aplicación.

Esto puede causar la falla del equipo o una descarga eléctrica.

No desarme o modifique la unidad.

No conecte el cable de alimentación cerca de fuentes 
de calor.

Esto puede causar una explosión o fuego.

No conecte el cable de alimentación cerca de gases
inflamables o combustibles, como nafta, bencina 
o solvente.
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Cuando limpie la unidad apáguela y 
desconecte la alimentación eléctrica
desde su llave termo magnética.

Cuando cambie el filtro no toque las 
partes de metal del equipo.

Esto puede causar daños.

No limpie el aire acondicionado con 
agua.

El agua puede ingresar a la unidad y 
dañar el aislamiento. Esto puede 
causar un cortocircuito.

Ventile bien la habitación cuando es 
usado en conjunto con una estufa, 
etc.

Puede ocurrir una disminución del 
oxígeno.

No limpie la unidad cuando está 
encendida, esto puede causar fuego, 
cortocircuitos.

No deje las mascotas o plantas en 
donde le de el flujo de aire de manera 
directa.

Esto puede dañar a la planta o a la 
mascota.

No lo use para propósitos especiales.

No use le equipo para preservar disposi-
tivos de precisión, alimentos, mascotas, 
plantas u objetos de arte. Esto puede 
causar deterioros en la calidad.

Apague el equipo en caso de temporal. No coloque obstáculos alrededor 
de la unidad.

Esto puede causar la falla de la 
unidad o accidentes.

Esto puede causar la falla de la 
unidad o accidentes.

Apague la alimentación principal 
cuando no use la unidad por un 
largo tiempo.

Esto puede causar la falla de la 
unidad o fuego.

No use detergentes fuertes como 
cera o thiner. Use un paño suave 
para limpiar.

Se deteriorará la apariencia debido al 
cambio del color de producto o 
rayones en su superficie.

Asegúrese que la ménsula de instalación 
de la unidad exterior no está dañada 
debido a un uso prolongado.

Si está dañada, deberá tener cuidado 
que la unidad no se caiga.

Siempre inserte los filtros con cuidado. 
Limpie los filtros cada 2 semanas.

El uso sin los filtros podrá traer fallas.

No coloque objetos pesados sobre el 
cable de alimentación y asegúrese de 
que no esté apretado.

Hay riesgo de fuego o cortocircuito.

Tenga cuidado cuando desempaque e 
instale la unidad, los bordes filosos 
pueden causar daños.

Si entra agua en la unidad apáguela 
y desconecte la alimentación. Llame 
a un técnico calificado.

CUIDADO
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UNIDAD INTERIOR

1 / Marco de panel frontal

2 / Panel frontal

3 / Filtro de aire

4 / Rejilla horizontal de flujo de aire

5 / Rejilla vertical de flujo de aire

6 / Sensor de temperatura de la habitación

7 / Pantalla

8 / Detector de señal infrarroja

9 / Control remoto

10 / Manguera de drenaje, tubería de conexión 

refrigerante

11 / Cable de interconexión

12 / Válvula de cierre

PANTALLA

Indicador de OPERACIÓN:

El indicador titila una vez por segundo después de

encender el equipo. Luego permanece encendida

cuando el equipo está operando.

Indicador del TIMER:

El indicador se ilumina cuando el TIMER está

ENCENDIDO.

Indicador PRE-DEF (sólo para modelos Frío/Calor):

El equipo empieza a descongelarse

automáticamente si la unidad exterior se congela en

operaciones de calefacción. En ese momento el

indicador de PRE-DEF titila.

Indicador modo AUTO:

El indicador titila cuando el equipo está en AUTO.

Indicador modo ECON:

El indicador se ilumina cuando el equipo está en

modo de operación ECONOMICO.

NOTA
Todas las fotos en este manual son a modo ilustrativo. Pueden diferenciarse
del equipo que usted haya adquirido.

Salida de aire

TIMER OPERATION

PRE- DEF

Ingreso
de aire

Ingreso
de aire

3

10

11

12

874
5

6

9

2 1

OPERATION TIMER

PRE- DEF

AUTO  

ECON

Receptor infrarrojo de señal.

NOTA

Salida de aire

La pantalla en la unidad interior puede ser 
parecida a esta:

Receptor infrarrojo de señal.

NOMBRE DE LAS PARTES

Unidad interior

Unidad exterior

Pantalla
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Temperatura
Modo Operación Frío Operación Calor Operación de

Deshumectación

Temperatura de la habitación

Temperatura del exterior

17ºC / 32ºC
18ºC / 43ºC

(-5ºC /  43ºC : para los modelos con sistema de 
enfriamiento de baja temperatura )

0ºC / 30ºC

-10ºC / 24ºC

17ºC / 32ºC

11ºC / 43ºC

CUIDADO
1. Si el equipo es utilizado fuera de las condiciones normales, entrará en modo de protección y seguramente no 

funcione bien.
 2. Humedad relativa de la habitación mayor al 80%. Si el equipo opera en exceso de humedad ambiente, puede 

que se forme condensado en la superficie de la serpentina evaporadora. Por favor coloque el alerón de 
descarga vertical en su máximo ángulo (vertical al piso), y seleccione en modo VENTILADOR, HIGH.  

3. Su óptimo uso será alcanzado si es utilizado dentro de estas temperaturas de operación. 

(Para modelos < 16.000 Btu/h)

(Para modelos >16.000 - 21.000 Btu/h)

Botón de
 control manual

AUTO/FRÍO.

Botón de
 control manual

FRíO
AUTO

Botón de
 control manual

AUTO/FRÍO.

Botón de
 control manual

FRíO
AUTO

7

La operación manual puede ser usada temporal-
mente en caso que no pueda encontrar
el control remoto o se le hayan agotado las pilas.
1. Abra y levante el panel frontal hasta que

permanezca sostenido, luego de un click.
2. Presione el botón hasta que el indicador AUTO

deje de titilar, la unidad operará en modo AUTO
(la temperatura preestipulada es 24° C)

3. Cierre el panel firmemente hasta su posición
original.

CUIDADO

Una vez que haya presionado el botón de operación
manual, el modo de operación sigue la secuencia:
AUTO, FRÍO, APAGADO.
Presione el botón manual hasta que el indicador de
OPERACIÓN titile rápido (5 veces por segundo) la
unidad estaría operando ahora en modo FRÍO. Esto
es usado para modos de prueba solamente.
Cuando el indicador de OPERACIÓN muestra
apagado, la unidad está apagada.
Para volver a usar el control remoto, solo úselo
directamente.

1. Abra y levante el panel frontal hasta que
permanezca sostenido, luego de un click.
2. Presione el botón AUTO y la unidad operará en
modo AUTO.

3. Cierre el panel firmemente hasta su posición.

NOTA

El modo "COOL" que aparece en el la plaqueta de control es sólo para pruebas.

TEMPERATURA DE OPERACIÓN

OPERACIÓN MANUAL
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